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No. 3364. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND JAPAN RELATING TO THE TRANSFER
OF MILITARY EQUIPMENT AND SUPPLIES. TOKYO,
19 NOVEMBER 1954

I

The Ja/ianeseMinister for Foreign Affairs to the American Ambassador

2 — TRADUCTION 3]

November 19, 1954
Mr. Ambassador,

I havethe honor to refer to the enactmentby the Congressof the United
Statesof Americaof the Mutual SecurityAct of 1954.~

Section 108 of thatAct authorizesthe Presidentof theUnitedStatesof Ameri-
ca to transferto the Governmentof Japancertain United Statesmilitary equip-
ment andsuppliesprogramedfor Japanto meetits internalsecurityrequirements.

The Governmentof Japan,therefore,requeststhat the equipmentand sup-
plies referred to underSection 108 of the Mutual SecurityAct of 1954 be made
available to it.

The Governmentof Japandesiresto confirm its understandingthat any
equipment and suppliesreferred to under Section 108 of the above-mentioned
Act will be transferredsubjectto the provisionsof the Mutual DefenseAssistance
AgreementbetweenJapanandthe United Statesof America signedon March 8,
1954,~andin accordancewith the termsandconditionsof the said Act.

I avail myselfof this occasionto renewto Your Excellency,Mr. Ambassador,
the assuranceof my highestconsideration.

Katsuo OKAZAKI

Ministerfor ForeignAffairs

His ExcellencyJohnM. Allison
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the United Statesof America

1 Cameinto force on 19 November1954 by theexchangeof the saidnotes
‘ Translationby the Governmentof the United Statesof America.
$ Traduction du GouvernementdesEtats-Unis d’Amérique.
‘ UnitedStatesof America : 68 Stat. 832.
~ United Nations,Treaty Series, Vol. 232,.
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II

The American Ambassadorto the JabaneseMinister for Foreign Affairs

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AMERICAN EMBASSY

No. 909
Tokyo, November19, 1954

Excellency:

I havethe honor to refe:r to Your Excellency’snote of November 19, 1954
concerningthetransferof equipmentandsuppliesunderSection108 of the Mutual
Security Act of 1954. The Governmentof the United Statesof America notes
andaccedesto the requestof the Governmentof Japanfor the transferof equip-
ment andsuppliesunderSection108 of suchAct.

The Governmentof the United Statesof Americaalso desiresto confirm its
understandingthat any equipmentand suppliesreferredto underSection 108 of
the above-mentionedAct will be transferredsubject to the provisions of the
MutualDefenseAssistanceAgreementbetweenthe United Statesof Americaand
Japansignedon March 8, 1954, andin accordancewith the termsandconditions
of thesaid Act.

I have further the honor to proposethat necessaryarrangementsfor the
executionof the above-mentionedtransferbe madebel:weenthe designatedautho-
rities of the two Governments. If this proposalis acceptableto the Government
of Japan,the Governmentof the United Statesof Americaherebydesignatesthe
Chief, Military AssistanceAdvisory Group, Japan, or his appointees,as such
authoritieson the part of the Governmentof the United Statesof America.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my most distinguishedcon-
sideration.

John M. ALLISON

His ExcellencyKatsuoOkazaki
Minister for Foreign Affairs
Tokyo

N~3364
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[TRANSLATION
1

— TRADUCTION2]

November 19, 1954
Mr. Ambassador,

I havethe honor to acknowledgereceipt of Your Excellency’snote of this
date, concerningthe transferof equipmentand SuppliesunderSection 108 of the
MutualSecurityAct of 1954.

I wish to inform Your Excellencythat the proposalmadein the third para-
graph of the above-mentionednote is acceptableto the Governmentof Japan
andthe DirectorGeneralof the DefenseAgency,or hisappointees,are designated
asthe authoritieson the partof theGovernmentof Japanfor the purposeindicated
in the noteunder reference.

I avail myself of this occasionto renewto Your Excellency,Mr. Ambassador,
the assuranceof my highestconsideration.

Katsuo OKAZAKI

Minister for ForeignAffairs

His ExcellencyJohnM. Allison
AmbassadorExtraordinaryand Plenipotentiary

of the United Statesof America

I Translationby the Governmerttof the UnitedStatesof America.
Traduction du GouverneinentdesEtats-Unisd’Arnérique.
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